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Los cinco artículos del número 15(1) de 2021 de la 
revista Matices en Lenguas Extranjeras (male) están, directa o 
indirectamente, relacionados con la enseñanza de los idiomas. 
El primero, escrito por Rajib David Sorkar Gómez, se enfoca en 
un conjunto singular: la didáctica por proyectos y la evaluación 
formativa. Un proyecto, vale la pena recordar, está constituido 
por una serie de actividades y tareas enfocadas en la realización 
de un producto valorado en el entorno social (Kilpatrick, 1918; 
1925). Sorkar Gómez considera el impacto positivo que una 
retroalimentación basada en la práctica ejerce en la motivación 
de estudiantes universitarios colombianos al llevar a cabo algunos 
proyectos en lengua francesa. Una retroalimentación de este 
tipo, más formativa que sumativa, refleja cómo se aprende una 
destreza en un taller, dado que su continuidad en el tiempo y su 
especificidad influencian positivamente la motivación del alumno. 

El segundo artículo también trata de la motivación. El 
argumento principal está centrado, sin embargo, en el profesor 
y no tanto en el estudiante. Las autoras, Claire Chaplier y Sylvie 
Chapus, llevaron a cabo una investigación cuyo objetivo es 
determinar los factores que sustentan la motivación por parte 
de profesores de inglés en escuelas de formación profesional 
en Francia. Entre los factores que se destacan por su impacto 
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positivo, las investigadoras encontraron la percepción de una 
cierta autonomía por parte del profesor, por un lado, y de una 
buena relación entre profesor y alumnado, por el otro. 

El tercer artículo, escrito por Yeison Mauricio Cárdenas 
Reyes, describe la implementación de una propuesta bilingüe 
(inglés/francés) de educación para la paz en una escuela rural 
de Colombia. Aunque el tema esté vinculado con una realidad 
muy específica y un área de posconflicto –después de la firma de 
los acuerdos de paz entre las farc y el Estado de Colombia–, 
el artículo está en sintonía con las pautas para un mundo más 
sustentable promovidas por Naciones Unidas, Maley y Peachey 
(2017) proponen más información al respecto. 

También el cuarto artículo tiene que ver con un tema muy 
actual: la educación orientada al plurilingüismo (García, 2009; 
García y Wei, 2014). La autora, Patricia Carabelli Mari, se 
cuestiona si en los cursos de carrera de la Facultad de Humanidades 
y Ciencias de la Educación de la Universidad de la República, 
en Montevideo (Uruguay), se fomenta el plurilingüismo a 
través de indicaciones bibliográficas en lenguas diferentes al 
castellano. La conclusión de la investigación lleva a un resultado 
desconcertante: prevalece por completo la bibliografía en 
castellano. La investigación tiende, indirectamente, a cambiar 
este paradigma, considerando el impacto que el uso de textos 
en lengua original de autores extranjeros podría tener en la 
internacionalización de la institución y la circulación de saberes. 

Enfocado en una reseña lexicográfica, el quinto artículo 
puede también tener un impacto en la educación lingüística. 
Las autoras, María Camila Cabal Solano y Luciana Andrade-
Stanzani, presentan una amplia compilación de jergas en el 
portugués de Brasil, ilustrando algunas variaciones que ocurren 
en diferentes contextos sociales, tema  de interés para el profesor 
de portugués de L1 y le, pues la presentación de las variaciones 
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diafásicas en el aula favorece el desarrollo de una competencia 
lingüística más sólida por parte de los aprendices y permite el 
desarrollo de una visión más fluida y menos cristalizada de la 
lengua (Santipolo, 2002; Lee y Hornberger, 2009).
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